AlFurgan
In the name of God, Most Gracious, Most Merciful

1. Blessed is He Who has
sent down Al-Furgan to His
servant so that he may be a
warner to all mankind.
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2. He is the One to Whom
belongs the Sovereignty of the
heavens and the earth. Who has
chosen no son, nor has He
partner in the Sovereignty, and
He created every thing and then
ordained its destiny.

3. And they take besides Him
other gods who  create
nothing but are themselves
created, who ~can neither
harm nor benefit themselves,
and who have no power
over death, nor life, nor
resurrection.
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4. And those who disbelieve
say: “This is nothing but a lie
that he has invented, and
other folk have helped him
with it.” So that they have
produced an injustice and a
lie.
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5. And they say: “Tales of
the ancients, which he has
written down, and they are
dictated to him morning and
evening.”
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6. Say: “This has been sent
down by Him, Who knows the
secret of the heavens and the
earth. Indeed, He is All
Forgiving, All Merciful.”

7. And they say: “What sort
of a Messenger i1s he that he
eats food and walks in the
markets. Why not an angel
IS sent down to him, to be a
warner with him.”
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8. “Or why has not a treasure
been bestowed on him or why
has he not a garden whereof
he may eat.” And the evil doers
say: “You follow none other
than a man bewitched.”




9. See, how they coin
similitudes  for you, so they
have gone astray and cannot
find a path.
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10. Blessed is He Who, if
He will, will assign you better
than that, gardens underneath
which rivers flow, and will
assign you palaces.
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11.  Nay, but they deny the BT tw-f | -
Hour. And We have prepared, ,#E:JQ i g
for those who deny the Hour, ._:__,V{u*j Gassls

a blazing Fire.
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12. When it will see them
from afar, they will hear its
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13. And when they are flung ; -:-':_,f izs (52 !,'..’.;'L'T{I -
therein, a narrow space, & o
chained together, they will call @tJF ‘_jgi_’:_i _;-:'mmm

therein for death.

14. Do not call today for
one death, but call for many
deaths.
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15. Say: “Is that better or the
Paradise of Eternity promised
to those who ward off (evil).” It
will be their recompense and the
final destination.
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16. For them will be therein
all that they desire, they will
dwell forever. It is a promise
upon your Lord that must be
fulfilled.

17. And on the Day when He
will ~ gather them together
and that which they worship
besides Allah. Then He will say:
“Did you mislead these
servants of Mine, or did they
(themselves) stray from the
(Right) Path.”

‘r"'-"'".’."l’dp.ul’ P4

‘:Lﬂ# "'-"..-'

_..-'..,..-"'.-F_.r"'r..-} » P

r

s P

LoD a2\ 5 ¥ Ls.aw

@\_}..a....‘k

;‘-‘r.-'

18. They will say: “Glorified be
You, It was not for us to
take any guardian besides you.
But you did give them and
their forefathers all the things
of life till they forgot the
Admonition. And became a lost
people.”
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19. Thus they (false gods) will
deny you regarding what you
say (that they are gods besides
Allah), then you can neither
avert (the punishment), nor get
help. And whoever does wrong
among you, We shall make him
taste a great torment.
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20. And We never sent before
you any messengers but they
verily ate food and walked in
the markets. And We have
appointed some of you a test

for  others. Will you be
steadfast, and your Lord is
ever Seer.
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21. And those who look not
for a meeting with Us say:
“Why are angels not sent
down to us or (why) do we not
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see our Lord.” Assuredly, they G s mwr
think too highly of themselves cs or v
and are scornful with great *Ef‘-'” G !
pride. @1, . ;iﬁj
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see the angels, will not be a _

day of rejoicing for the ;__m fhu..
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“A forbidding ban.” @ a2 O3lis




23. And We shall turn to what
deeds they did and render it
(like) scattered dust.
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24. The dwellers of Paradise on
that Day have the best abode,
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and the fairest of places for @x@wtj
repose.
25. A day when the heaven with Aw[‘ii ’!t;._;_:jj Rt

the clouds will be rent asunder
and the angels will be sent
down, a grand descent.
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26. The sovereignty on that Day
will be the true, belonging to the
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27. An_d on that c_iay, the unju_st ”L}‘:"Jw U;_.;;_‘;;;;
man will bite at his hand, he will A . 4
say: “Would that 1 had #1\5»\.& U2
chosen a way together with the K br. oo
Messenger.” ® Aﬂwc_, > po
28. “O, woe to me, would f Ts, ':'.:‘L;‘.:L:Jf:
that | had not chosen so and SO BT
so for a friend.” ® YL NG

29. “He verily led me astray
from the Reminder after it
had reached me. And Satan
was ever man's deserter in the
hour of need.”
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30. And the Messenger will say:
“O my Lord, indeed my people
had made this Quran the object
of their ridicule.”
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31. Thus have We made for
every  Prophet an enemy
among the criminals. And your
Lord suffices as a Guide and
Helper.
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32. And those who disbelieve
say: “Why has not the (entire)
Quran been sent down to him
all at once.” Thus, that We may
strengthen your heart thereby.
And We have revealed it to you
gradually, in stages.
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33. And no similitude do they
bring to you but We Dbring to
you the Truth and the better
explanation thereof.
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34. Those who will be gathered
on their faces to hell, such
are worse in plight and most
astray from the Path.
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35.  And indeed, We gave
Moses the Book and appointed
with him, his brother Aaron
as his counselor.
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36. Then We said to them: “Go
to the people who have denied
Our Revelations.” Then We
destroyed them, a complete
destruction.
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37. And the people of Noah
when they denied the
Messengers, We drowned them
and made them a sign for
mankind, and We have
prepared a painful chastisement
for the unjust.

38. And the Aad and the
Thamud and the people of the
Rass, and many a generation in
between.

39. And each (of them) We
warned by examples and each
(of them) We brought to utter
ruin.

40. Surely, they have passed
by that habitation on which
was rained an evil rain. Can
it be that they have not seen
it. Nay, but they hope for no
resurrection.
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41. And when they see you,
they treat you only as a
mockery. “Is this the one whom
Allah has sent as a
Messenger.”
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42. “He had almost led us
astray from our gods, had we
not remained firm with regard
to them.” And they will know
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when they see the torment, Sl Qe
who it is most astray from the I s Mgz
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43. Have you seen him who f‘! ¥
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44. Do you think that most of iy ,P;;f LF IS
them hear or understand. They _
are only like the cattle. Nay, ﬁ&ﬁh‘ﬂfgiﬂln"uluﬁw;
they are even farther astray t 2, k.
from the Path. ® L&dﬁ‘
45. Have you not seen how your £ 57_.5, J!J__‘

Lord lengthens out the shadow.
Had He willed, He would have
made it constant, but We have
made the sun its guide.
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46. Then We withdraw it unto
Us, a gradual withdrawal.
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A7. And it i1s He Who has
ordained the night as a garment
for you, and the sleep as a
repose, and the day as the
return to life.
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48. And it is He Who sends the
winds as heralds of glad tidings,
going before His Mercy (rain).
Then We send down pure water
from the sky.
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49. So that We may revive with
It the dead land, and quench the
thirst of many of Our creatures
from among beasts and men.
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50. And verily We have
repeated it among them that
they may remember, but most
people decline save ingratitude.
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51. And if We willed, We would
have raised a Warner in each
habitation.
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52. So obey not the disbelievers,
but strive against them with it
(Quran), the utmost endeavor.

P L 14
1,;,"'{;1” 7\.&)%
Lo o

-

® 1J\-ﬁ3r'“-é-"' ‘!t-'rbb'*-ﬂl\-‘-

53. And it iIs He Who has let
loose the two seas, one palatable
sweet, and the other Dbitter
salty, and has set a partition
between them, an
iInsurmountable barrier.
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54. And it i1s He Who created
man from water, then has
appointed for him kindred by
blood and kindred by marriage.
And your Lord is All Powerful.

55. And they worship besides
Allah those who can neither
benefit them nor harm them.
And the disbeliever is a helper
(of every rebel) against his
Lord.
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56. And We have sent you only
as a bearer of glad tidings and a
warner.
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57. Say: *“I do not ask of
you any recompense for this.
Save that whosoever wills,
may take a path to his Lord.”
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sufficient to be aware of the
sins of His servants.
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59. He Who created the
heavens and the earth and
all that is between them in six
days. Then He established
(Himself) on the Throne. The
Beneficent, ask anyone
iInformed concerning Him.
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60. And when it is said to them:
“Prostrate to the Beneficent.”
They say: “And what is the
Beneficent. Shall we fall down in
prostration to that which you
command us.” And it increases
their hatred.
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61. Blessed is He Who has
placed in the heaven mansions
of the stars, and placed therein
a great lamp and a moon giving
light.

62. And He it i1s Who has
appointed night and day iIn
succession, for him who desires
to remember, or desires
thankfulness.
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63. And the slaves of the
Beneficent are those who
walk on the earth humbly.
And when the ignorant people
address them. They say, Peace.

64. And those who spend night
before their Lord, In
prostrating and standing.




65. And those who say: “Our p Gt Nhr o .
Lord, avert fromyus the . Co sl ens
torment of Hell, for its torment i’r ‘”'L’_‘, L G o
Is anguish.” e s
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67. And those who when they
spend are neither extravagant
nor miserly and there is a
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adultery. And he who does J!mf:
this shall receive the ~
punishment. SEYs Sl
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abide in ignominy.




70.  Except those who repent
and believe and do righteous
deeds, for those Allah will
change their evil deeds into
good deeds. And Allah is Oft
Forgivingm, Merciful.

71. And whosoever repents
and does righteous deeds.
Indeed, he repents towards

Allah with true repentance.

72. And those who do not
bear witness to falsehood and

when they pass by what is
vain, pass by like dignified
people.

73. And those who, when
the Revelations of their Lord
are recited, fall not deaf and
blind thereat.




74. And those who say:
“Our Lord, bless us with our
wives and our children, the
comfort of our eyes, and
make us leaders of the
righteous.”
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75. Such are the people who
will be rewarded with high
palaces because of their
patience. wherein they will be
welcomed with honor and
salutations.
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76.  Wherein they will live
forever, an excellent abode and
resting place.
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77. Say: “My Lord would not
concern Himself with you but
for your prayer. Now that
you have denied, so soon will
Inevitable

come the
(punishment).”
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